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NOTICES TO THE USER
Refer service to qualifi ed technicians only.

Safety: It is important that the operator is aware of, and 
understands, hazards common to the operation of any 
transceiver.

This equipment complies with the essential requirements of Directive 
2014/53/EU.

Firmware Copyrights
The title to and ownership of copyrights for fi rmware embedded in 
KENWOOD product memories are reserved for JVCKENWOOD 
Corporation. 

Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and 
Batteries (applicable for countries that have adopted separate waste 
collection systems)

Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) 
cannot be disposed as household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be 
recycled at a facility capable of handling these items and their 
waste byproducts.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility 
nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources 
whilst preventing detrimental effects on our health and the 
environment.
Notice: The sign “Pb” below the symbol for batteries indicates that 
this battery contains lead.
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CHARGING THE BATTERY PACK
The battery pack is not charged at the factory; charge it before
use.
Average battery pack life (calculated using 5% transmit time, 5%
receive time, and 90% standby time) is 14 hours.
ATTENTION:
◆ Always switch OFF a transceiver equipped with a battery pack before

inserting the transceiver into the charger.
.

1 Plug the AC adapter cable into the
jack located on the rear of the
charger.

2 Plug the AC adapter into an AC
outlet.

.

3 Slide a battery pack or a
transceiver equipped with a
battery pack into the charging
slot of the charger.

● Make sure the metal contacts of
the battery pack mate securely
with the charger terminals.

● The indicator lights red and
charging begins.

4 When charging is completed,
the indicator flashing Green.
Remove the battery pack or the
transceiver from the charging
slot of the charger.

● It takes approximately 3 hours to
charge the battery pack.

● When the charger will not be
used for a long time, unplug the
AC adapter from the AC outlet.

Indicator

Charging slot
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REMARQUES DESTINÉES À L’UTILISATEUR
En ce qui concerne l’entretien, adressez-vous uniquement à des techniciens 
qualifiés.

Sécurité :  Il est important que l’utilisateur soit conscient et comprenne 
les dangers inhérents à l’utilisation d’un émetteur-récepteur.

Information sur l’élimination des anciens équipements électriques et 
électroniques et piles électriques (applicable dans les pays de qui ont 
adopté des systèmes de collecte sélective)

Droits d’auteur du micrologiciel
Le titre et la propriété des droits d’auteur pour le micrologiciel intégré dans 
la mémoire du produit KENWOOD sont réservés pour JVCKENWOOD 
Corporation. 

Les produits et piles électriques sur lesquels le pictogramme (poubelle 
barrée) est apposé ne peuvent pas être éliminés comme ordures 
ménagères.
Les anciens équipements électriques et électroniques et piles électriques 
doivent être recyclés sur des sites capables de traiter ces équipements et 
leurs déchets par produit.
Contactez vos autorités locales pour connaître le site de recyclage le plus 
proche. 
Un recyclage adapté et l’élimination des déchets aideront à conserver les 
ressources et à nous préserver des leurs effets nocifs sur notre santé et 
sur l’environnement.
Avis: Le symbole “Pb” ci-dessous sur des piles électrique indique que 
cette pile contient du plomb.

Cet équipement est conforme aux principales exigences de la Directive 
2014/53/EU.
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CHARGEMENT DE LA BATTERIE
La batterie n’est pas chargée à sa sortie d’usine ; la charger avant
utilisation.
La durée de vie moyenne de la batterie (calculée pour une
utilisation de 5% de temps de transmission, 5% de temps de
réception, et 90% de temps de veille) est de 14 heures.
ATTENTION:
◆ Éteignez toujours un émetteur-récepteur équipé d’une batterie avant

d’insérer l’émetteur-récepteur dans le chargeur.
.

1 Branchez le câble de l’adaptateur
CA dans la prise située à l’arrière
du chargeur.

2 Branchez l’adaptateur CA dans
une prise secteur.

.

3 Faites glisser une batterie ou un
émetteur-récepteur équipé
d’une batterie dans la fente de
chargement du chargeur.

● Veillez à ce que les contacts
métalliques de la batterie
s’adaptent correctement aux
bornes du chargeur.

● Le indicateur s’allume en rouge et
le chargement commence.

4 Lorsque le chargement est
terminé, le voyant vert
clignotant. Retirez la batterie ou
l’émetteur-récepteur de la fente
de chargement du chargeur.

● Il faut environ 3 heures pour
charger la batterie.

● Lorsque le chargeur ne va pas
être utilisé pendant une période
prolongée, débranchez
l’adaptateur CA de la prise secteur.

Indicateur

Fente de 
chargement
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AVISOS AL USUARIO
Solicite la reparación solamente a un técnico cualificado.

Seguridad:  Es importante que el operador conozca y entienda los 
peligros comunes derivados del uso de cualquier transceptor.

Derechos de propiedad intelectual del firmware
La titularidad y propiedad de los derechos de propiedad intelectual del firmware 
integrado en las memorias de los productos KENWOOD están reservados para 
JVCKENWOOD Corporation.

Información acerca de la eliminación de equipos eléctricos, electrónicos 
y baterías al final de la vida útil (aplicable a los países de la que hayan 
adoptado sistemas independientes de recogida de residuos)

Los productos y las baterías con el símbolo (contenedor con ruedas 
tachado) no podrán ser desechados como residuos domésticos.
Los equipos eléctricos, electrónicos y baterías al fi nal de la vida útil, 
deberán ser reciclados en instalaciones que puedan dar el tratamiento 
adecuado a estos productos y a sus subproductos residuales 
correspondientes.
Póngase en contacto con la autoridad local competente para obtener 
información sobre el centro de reciclaje más cercano.
El reciclaje y la disposición adecuada de los desechos ayuda a conservar 
los recursos naturales y a reducir los efectos perjudiciales en la salud y el 
medio ambiente.
Nota: El símbolo “Pb” debajo del símbolo en baterías indica que dicha 
batería contiene plomo.   

Este equipo cumple con los requisitos esenciales de la Directiva 
2014/53/EU
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CARGA DE LA BATERÍA
La batería no se encuentra cargada de fábrica; cárguela antes de
utilizarla.
La vida útil media de las baterías (calculada usando un 5 % de
tiempo en transmisión, 5 % en recepción y el 90 % en espera) es
de 14 horas.
ATENCIÓN:
◆ Apague siempre el transceptor equipado con una batería antes de

insertar el transceptor en el cargador.
.

1 Conecte el cable del adaptador de
CA en el enchufe ubicado en la
parte trasera del cargador.

2 Conecte el adaptador de CA en una toma
de corriente de CA.
.

3 Deslice una batería o un
transceptor equipado con una
batería en la ranura de carga del
cargador.

● Asegúrese de que los contactos
de metal de la batería coincidan
bien con los terminales del
cargador.

● El indicador se ilumina en color
rojo y comienza la carga.

4 Cuando se ha completado la
carga, el indicador se parpadea
en verde. Extraiga la batería o el
transceptor de la ranura de
carga del cargador.

● Se tarda aproximadamente 3
horas en cargar la batería.

● Cuando no se vaya a usar el
cargador durante mucho tiempo,
desconecte el adaptador de CA
de la toma de CA.

Indicador

Ranura de 
carga
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AVVISI PER L’UTENTE
Fare eseguire l’assistenza esclusivamente a tecnici specializzati.

Sicurezza:  È importante che l’operatore sia consapevole e 
comprenda i rischi comuni derivanti dall’uso di un ricetrasmettitore.

Informazioni sull’eliminazione dei prodotti elettrici ed elettronici e delle 
batterie (per i Paesi che adottano la raccolta differenziata dei rifiuti)

Diritti d’autore del firmware
Il titolo e la proprietà dei diritti d’autore del firmware contenuto nelle memorie 
del prodotto KENWOOD sono riservate per la JVCKENWOOD Corporation. 

I prodotti e le batterie recanti questa icona (bidone carrellato della 
spazzatura con il simbolo della croce) non devono essere eliminati come 
rifi uti solidi urbani.
I prodotti elettrici ed elettronici e le batterie devono essere riciclati presso 
centri idonei alla loro gestione e a quella dei rispettivi sottoprodotti.
Per informazioni sul centro di riciclaggio più vicino si suggerisce di 
rivolgersi alle autorità locali.
Se eseguiti adeguatamente, l’eliminazione e il riciclaggio dei rifi uti aiutano 
a conservare le risorse e al contempo impedire gli effetti nocivi sulla salute 
e l’ambiente.
Avviso: Il contrassegno “Pb” che appare sotto il simbolo delle batterie 
signifi ca che contengono piombo.

La presente apparecchiatura è conforme ai requisiti fondamentali della 
Direttiva 2014/53/EU.
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CARICAMENTO DEL PACCO BATTERIA
Il pacco batteria non viene caricato in fabbrica; caricarlo prima
dell’uso.
La durata media di un pacco batteria (calcolata utilizzando il 5%
del tempo di trasmissione, il 5% del tempo di ricezione e il 90%
del tempo di standby) è di 14 ore.
ATTENZIONE:
◆ Spegnere sempre un ricetrasmettitore dotato di un pacco batteria

prima di inserire il ricetrasmettitore nel caricabatteria.
.

1 Collegare il cavo dell’adattatore
c.a. nel jack posto sul retro del
caricatore.

2 Collegare l’adattatore c.a. in una
presa CA.

.

3 Far scivolare un pacco batteria o
un ricetrasmettitore dotato di un
pacco batteria nello slot di
ricarica del caricabatteria.

● Assicurarsi che i contatti metallici
del pacco batteria combacino
saldamente con i terminali del
caricabatteria.

● L’indicatore si illumina di rosso e
la ricarica comincia.

4 Quando la ricarica è completata,
l’indicatore si verde
lampeggiante. Rimuovere il
pacco batteria o il
ricetrasmettitore dallo slot di
ricarica del caricabatteria.

● Sono necessarie circa 3 ore per
ricaricare il pacco batteria.

● Quando il caricabatteria non
viene utilizzato per un lungo
periodo di tempo, scollegare l’adattatore c.a. dalla presa CA.

Indicatore

Slot di ricarica
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HINWEISE AN DEN BENUTZER
Überlassen Sie die Reparatur dem Fachmann.

Sicherheit:  Der Betreiber soll über allgemeine Gefahren im 
Zusammenhang mit dem Betrieb von Sendeempfängern aufgeklärt sein.

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geräten und 
Batterien (anzuwenden in Ländern mit einem separaten Sammelsystem für 
solche Geräte)

Firmware Copyrights
Eigentümerin der Urheberrechte an in Speichern von KENWOOD-
Produkten eingebetteter Firmware ist die JVCKENWOOD Corporation. 

Das Symbol (durchgestrichene Mülltonne) auf dem Produkt oder seiner 
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als normaler 
Haushaltsabfall behandelt werden darf.
Die betreffenden Produkte müssen an einer Annahmestelle für das 
Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten und Batterien 
abgegeben werden.
Weitere Informationen über das Recycling dieses Produktes erhalten Sie 
von Ihrer Gemeinde oder den kommunalen Entsorgungsbetrieben.
Unsachgemäße oder falsche Entsorgung gefährden Umwelt und 
Gesundheit.
Zur Beachtung: Das Zeichen „Pb“ unter dem Symbol für Batterien zeigt 
an, dass diese Batterie Blei enthalt.Achtung: Das Zeichen “Pb” unter dem 
Symbol für Batterien zeigt an, dass diese Batterie Blei enthalt.

Dieses Gerät erfüllt die grundlegenden Anforderungen der Direktive 
2014/53/EU.
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AUFLADEN DES AKKUPACKS
Der Akkupack ist ab Werk nicht aufgeladen; laden Sie ihn vor der
Verwendung auf.
Die durchschnittliche Lebensdauer des Akkupacks (berechnet
mit einer Sende- und Empfangszeit von jeweils 5 % und einer
Standby-Zeit von 90 %) beträgt 14 Stunden.
ACHTUNG:
◆ Schalten Sie einen mit einem Akkupack ausgestatteten Transceiver

stets AUS, bevor Sie den Transceiver in das Ladegerät einsetzen.
.

1 Stecken Sie das Netzadapterkabel in
die Buchse, die sich auf der Rückseite
des Ladegeräts befindet.

2 Stecken Sie den Netzadapter in
eine Steckdose.

.

3 Schieben Sie einen Akkupack
oder einen mit einem Akkupack
ausgestatteten Transceiver in
den Ladeschacht des
Ladegeräts.

● Stellen Sie sicher, dass die
Metallkontakte des Akkupacks
sicher mit den Anschlüssen des
Ladegeräts verbunden sind.

● Die Anzeige leuchtet rot und der
Ladevorgang beginnt.

4 Wenn der Ladevorgang beendet
ist, leuchtet die Blinkt grün.
Entnehmen Sie den Akkupack
oder den Transceiver aus dem
Ladeschacht des Ladegeräts.

● Das Aufladen des Akkupacks
dauert etwa 3 Stunden.

● Ziehen Sie den Netzadapter aus
der Steckdose, wenn das
Ladegerät lange Zeit nicht
verwendet wird.

Anzeige

Ladeschacht
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BERICHTEN AAN DE GEBRUIKER
Laat onderhoud en reparatie uitsluitend uitvoeren door een 
vakbekwame technicus.

Veiligheid:  Het is belangrijk dat de operator zich bewust is van de 
gevaren die verbonden zijn aan het gebruik van een zendontvanger en 
deze begrijpt.

Deze apparatuur voldoet aan de vereisten van Richtlijn 2014/53/EU.

Informatie over het weggooien van oude elektrische en elektronische 
apparaten en batterijen (voor landen die gescheiden afvalverzamelsystemen 
gebruiken)

Copyrights Firmware
JVCKENWOOD Corporation behoudt het recht op en het eigenaarsschap 
van auteursrechten voor firmware die zijn ingebed in KENWOOD-
productgeheugens. 

Producten en batterijen met het (afvalcontainer met x-teken) symbool 
mogen niet als normaal huisvuil worden weggegooid.
Oude elektrische en elektronische apparaten en batterijen moeten 
worden gerecycled door een faciliteit die geschikt is voor het verwerken 
van dergelijke voorwerpen.
Raadpleeg de betreffende lokale instantie voor details aangaande in de 
buurt zijnde recylingfaciliteiten.
Het juist recyclen en weggooien van afval spaart natuurlijke bronnen 
en reduceert schadelijke invloed op uw gezondheid en het milieu.
Opmerking: De “Pb” aanduiding onder het batterijsymbool betekent dat 
deze batterij lood bevat.
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DE ACCU OPLADEN
De accu is niet opgeladen in de fabriek; laad op voor gebruik.
Gemiddelde acculevensduur (berekend met gebruik van 5%
zendtijd, 5% ontvangsttijd en 90% stand-by-tijd) is 14 uur.
LET OP:
◆ Schakel een zendontvanger uitgerust met accu altijd UIT voordat u

de zendontvanger in de lader plaatst.
.

1 Sluit de AC-adapterkabel aan op
de aansluiting aan de achterkant
van de oplader.

2 Sluit de AC-adapter aan op een
stopcontact.

.

3 Schuif een accu, of een
zendontvanger uitgerust met
een accu, in de oplaadsleuf van
de oplader.

● Zorg ervoor dat de metalen
contacten van de accu stevig
paren met de opladerpolen.

● De indicator gaat rood branden
en het opladen begint.

4 Wanneer opladen is voltooid,
gaat de indicator knipperend
groen. Verwijder de accu of de
zendontvanger uit de
oplaadsleuf van de oplader.

● Het duurt ongeveer 3 uur om de
accu op te laden.

● Wanneer de lader gedurende
een lange tijd niet zal worden
gebruikt, trek de AC-adapter dan
uit het stopcontact.

Indicator

Oplaadsleuf
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KULLANICIYA UYARILAR
Bakımı, yalnızca kalifiye teknisyenlerce yapılmalıdır.

Güvenlik:  Operatörün, herhangi bir telsizin çalışmasına ilişkin 
tehlikelerin farkında olarak, bunları anlamış olması önemlidir.

Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazların ve Pillerin İmhası Hakkında Bilgi (ayrı 
atık toplama sistemlerine sahip olan ülkelerde geçerlidir)

Ürün Bilgisi Telif Hakkı
KENWOOD ürün belleklerine katıştırılmış ürün bilgisine ait telif haklarının 
ünvanı ve mülkiyeti JVCKENWOOD Corporation’a aittir.

Bu sembolü (üzeri çizili çöp bidonu) içeren ürün ve piller evsel atı k 
çöpleri ile birlikte atılamaz.
Kullanılmış elektrikli ve elektronik cihaz ve piller, bu tür maddeleri ve 
bunların yan ürünlerini iş lemeye elverişli bir geri kazanım tesisine 
gönderilmelidir.
Size en yakın geri kazanım tesisinin konumunu öğrenmek üzere yerel 
yetkililerinize danışın.
Doğru geri kazanım ve atık uzaklaştırma y öntemleri, sadece 
öz kaynakların korunmasına yardımcı olmakla kalmayıp ayrıca 
sağlığımıza ve çevreye olacak zararlı etkilerini engellemeye yardımcı 
olur.
Uyarı: Pilin alt tarafında bulunan “Pb” işareti, bu pillin kurşun içerdiğini 
belirtir.

Bu ürün 28300 sayılı Resmi Gazete’de yayımlanan Atik Elektrikli ve Elektronik 
Eşyalarin Kontrolü Yönetmeliğe uygun olarak üretilmiştir.

Bu cihaz Direktif 2014/53/EU temel gereksinimlerine uyumludur.
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PİLİ ŞARJ ETME
Pil fabrikada şarj edilmez; kullanmadan önce şarj edin.
Ortalama pil ömrü (hesaplanmış kullanım %5 iletim süresi, %5
alma süresi ve %90 bekleme süresi) 14 saattir.
DİKKAT:
◆ Pille donatılmış bir telsizi, şarj cihazına takmadan önce daima

KAPATIN.
.

1 AC adaptörü kablosunu şarj
cihazının arkasında bulunan jaka
takın.

2 AC adaptörünü bir AC prizine takın.

.
3 Bir pili veya pille donatılmış bir

telsizi şarj cihazının şarj yuvasına
kaydırın.

● Pilin metal temas noktalarının şarj
cihazı kutupları ile güvenli bir
şekilde eşleştiğinden emin olun.

● Gösterge kırmızı yanar ve şarj
işlemi başlar.

4 Şarj işlemi tamamlandığında,
gösterge yanıp sönen yeşil. Pili
veya telsizi şarj cihazının şarj
yuvasından çıkarın.

● Pili şarj etmek yaklaşık 3 saat
sürer.

● Şarj cihazı uzun bir süre
kullanılmayacağı zaman, AC
adaptörünü AC prizinden çıkarın.

Gösterge

Şarj yuvası
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ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟ ΧΡΗΣΤΗ
Για την τεχνική υποστήριξη να απευθύνεστε μόνο σε εξειδικευμένους 
τεχνικούς.

Ασφαλεια: Είναι σημαντικό ο χειριστής να γνωρίζει και να κατανοεί 
τους συνήθεις κινδύνους που οφείλονται στη λειτουργία κάθε 
πομποδέκτη.

Αυτός ο εξοπλισμός είναι σύμφωνος με τις απαραίτητες απαιτήσε ις 
της Οδηγίας 2014/53/EU.

Πληροφορίες για την Απόρριψη παλιών ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών 
και μπαταριών (όπως ισχύουν για χώρες που έχουν υιοθετήσει ξεχωριστό 
σύστημα αποβλήτων)

Τα προϊόντα και οι μπαταρίες με το σύμβολο (διαγραμμένος κάδος 
αχρήστων) δεν μπορούν να απορριφθούν ως οικιακά απορρίμματα.
Οι παλιές ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές και οι μπαταρίες 
θα πρέπει να ανακυκλώνονται σε εγκαταστάσεις που έχουν 
τη δυνατότητα να διαχειριστούν αυτά τα αντικείμενα και τα 
υποπροϊόντα της απόρριψής τους.
Επικοινωνήστε με τις τοπικές υπηρεσίες για λεπτομέρειες σχετικά 
με την εύρεση της πλησιέστερης εγκατάστασης ανακύκλωσης.
Η σωστή ανακύκλωση και η εξουδετέρωση των απορριμμάτων 
συντελεί στη διατήρηση των πόρων ενώ αποτρέπει τις αρνητικές 
επιπτώσεις στην υγεία μας και στο περιβάλλον.
Προσοχή: Το σήμα “Pb” κάτω από το σύμβολο για τις μπαταρίες 
δηλώνει πως η μπαταρία περιέχει μόλυβδο. 

Πνευματικά Δικαιώματα Υλικολογισμικού (Firmware)
Ο τίτλος και η ιδιοκτησία των πνευματικών δικαιωμάτων για το ενσωματωμένο 
υλικολογισμικό στις μνήμες του προϊόντος KENWOOD είναι κατοχυρωμένα από 
την εταιρεία JVCKENWOOD.
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ΣΦΌΡΤΙΣΗ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ
Η μπαταρία δεν έρχεται φορτισμένη από το εργοστάσιο.
Φορτίστε την πριν τη χρήση.
Η μέση διάρκεια ζωής της μπαταρίας (υπολογιζόμενη
χρησιμοποιώντας 5% του χρόνου σε μετάδοση, 5% του χρόνου
σε λήψη, και 90% του χρόνου σε αναμονή) είναι 14 ώρες.
ΠΡΟΣΟΧΗ:
◆ Απενεργοποιείτε πάντα έναν πομποδέκτη που διαθέτει μπαταρία

πριν τοποθετήσετε τον πομποδέκτη στον φορτιστή.
.

1 Συνδέστε το καλώδιο του
μετασχηματιστή ρεύματος στην
υποδοχή που βρίσκεται στο πίσω
μέρος του φορτιστή.

2 Εισάγετε τον μετασχηματιστή
ρεύματος σε πρίζα
εναλλασσόμενου ρεύματος.

.

3 Σύρετε μία μπαταρία ή έναν
πομποδέκτη που διαθέτει
μπαταρία μέσα στην υποδοχή
φόρτισης του φορτιστή.

● Βεβαιωθείτε ότι οι μεταλλικές
επαφές της μπαταρίας
ταιριάζουν ασφαλώς με τους
πόλους του φορτιστή.

● Η ένδειξη ανάβει με κόκκινο
χρώμα και ξεκινάει η φόρτιση.

4 Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση,
η ένδειξη αναβοσβήνει Πράσινο
χρώμα. Αφαιρέστε τη μπαταρία
ή τον πομποδέκτη από την
υποδοχή φόρτισης του
φορτιστή.

● Χρειάζονται περίπου 3 ώρες για
τη φόρτιση της μπαταρίας.

● Όταν ο φορτιστής δεν
πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για
μεγάλο χρονικό διάστημα,
βγάλτε τον μετασχηματιστή
ρεύματος από την πρίζα.

Ένδειξη

Υποδοχή 
φόρτισης
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AVISOS PARA O UTILIZADOR
Recorra apenas a assistência por parte de técnicos 
qualifi cados.

Segurança: É importante que o utilizador esteja informado 
sobre, e compreende, os riscos comuns à operação de 
qualquer transcetor.

Este equipamento está em conformidade com os requisitos 
essenciais da Diretiva 2014/53/EU.

Direitos de autor do Firmware
O título de direitos de autor e propriedade do fi rmware incorporado 
nas memórias do produto KENWOOD são reservados para a 
JVCKENWOOD Corporation. 

Informações sobre a Eliminação de Equipamento Elétrico e Eletrónico Usado 
e Baterias (aplicável nos países que adotaram os sistemas de recolha de lixo 
separados)

Produtos e baterias com o símbolo (caixote do lixo com rodas e 
uma cruz) não podem ser eliminados como lixo doméstico.
O equipamento elétrico e eletrónico usado e as baterias devem ser 
reciclados numa instalação capaz de tratar destes itens e dos seus 
subprodutos.
Entre em contato com as autoridades locais para obter detalhes 
sobre como localizar as instalações de reciclagem mais próximas 
de si.
A reciclagem e eliminação de resíduos adequadas irá ajudar a 
conservar os recursos enquanto previne efeitos nocivos à nossa 
saúde e ao ambiente.
Aviso: O sinal “Pb” por baixo do símbolo das baterias indica que 
esta bateria contém chumbo.
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CARREGAR A BATERIA
A bateria não está carregada de fábrica; carregue-a antes da
utilização.
O tempo médio de vida da bateria (calculado usando 5% de
tempo de transmissão, 5% de tempo de receção e 90% de tempo
de espera) é de 14 horas.
ATENÇÃO:
◆ Desligue (OFF) sempre um transcetor equipado com uma bateria

antes de inserir o transcetor no carregador.
.

1 Ligue o cabo adaptador de CA na
tomada situada na parte de trás do
carregador.

2 Ligue o adaptador de CA a uma
tomada de CA.

.

3 Deslize uma bateria ou um
transcetor equipado com uma
bateria no compartimento de
carga do carregador.

● Certifique-se de que os
contactos de metal da bateria se
alinham firmemente com os
terminais do carregador.

● O indicador acende-se a
vermelho e o carregamento
começa.

4 Quando o carregamento estiver
completo, o indicador pisca a
verde. Remova a bateria ou o
transcetor do compartimento de
carregamento do carregador.

● Demora cerca de 3 horas para
carregar a bateria.

● Quando o carregador não for
utilizado por um longo período de
tempo, desligue o adaptador de
CA da tomada de CA.

Indicador

Ranhura de 
carregamento
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Bateria

Antena
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Model Frequency range Max. output power
TK-3501D-E 446.00625 - 446.193750 MHz 500 mW e.r.p.




